
A  Citadella felő l é j je l  és  nappal tű z­
harc ropogását hozta fe lén k  a szél. 
Szállásom  ablakán át n é ztem  b fe l ­
felvillanó fén yszórók  pászm áit, a robba­
nások fü stjé t  s  a v é r e s  csata je le iv e l  
o ly  n agy ellen tétb en  álló, b é k ésen  n y u ­
godt, havas h egyo ld a la k a t. . .

A z  utcán, sapka nélkül, lobogó  hajjal 
eg y  em b er  fu to tt  házunk kapuja fe lé .

— N o n ézd  csak, T óth  J ózsef! —  
kiáltotta m eg lep etten  házigazdám  és  
tolm ácsom , M isó  F eren c . —r V á jjo n  m i 
történ h etett náluk. T u d ja , —  tette  
hozzá m agyarázóan  —  T óth  la királyi 
borpincék p i n c e m e s t e r e . . .

A m íg  M isó  b eszélt, T óth  k ifú jta  m a­
gát, m eg n yu g od ott va la m elyest, d e  arcá­
ról m ég  m indig fé le le m  tükröződött. 
P erg ő  n y e lv v e l  m on d ott valam it M isó ­
nak. A z  fe lé m  fordult.

— É r d e k e s . . .  —  m on d otta  hitetlenül 
és csodálkozva. —  A z t  m eséli, h og y van  
valaki la királyi p in cék ben . O lya n  zajt 
hallott, m intha  valaki k öh ögött volna  
az eg yik  ü res h o r d ó b a n .. .  M it  gondol, 
ne m en jü n k  oda? M e g  k én e nézni, m i 
történ ik  ott.

Látni szerettem  volna  a királyi pin­
cészetet, d e m eg  arra is kíváncsi v o L  
iám , m iért ijed t ú g y  m eg  a  p in cem es­
ter. B e le e g y e z te m  hát.

Odaértünk. A  n y ito tt kapu tágas elő ­
térbe v e ze tett , E b bő| a hatalm as.

cem en tpadlós h e ly iség b ő l sötét pince- 
fo lyo só  n yílik . O lyan  széles é s  m agas, 
h o g y  m é g  e g y  m ozd on y is akadály 
nélkü l k özlek ed h etn e benne. Bejárata  
fö lö tt  n a gybetű s felírá s: „M u n k a , rend  
és fe g y e le m ."

T óth  J ózse f kicsit rem eg ő  k ézzel m é ­
csest g yú jt . K ic sit  n eh ezen  m eg y  neki  
a d olog : a légh u za ttól.e , v a g y  azért, 
m ert a k eze  reszk et  — a m écses  sokéig 
nem akart m eggyu lladni. K ö zb en  M isó  
F eren c  m esélt.

—  Látja , ezek en  a sín ek en  kis vá gó - 
n ők  v itték  a hordókat. Itt, jobb ra , ez ek ­
nél a  n a gy aszalóknál fe jte tté k  ü v e g e k ­
b e  la bort. A m o tt, azokban a va srek e­
szek b en  őrizték  a borospalackokat é v ­
tized ek en  á t . . .

A  mécses • m eggyu lladt. M eh e­
tünk. M isó  fig ye lm ez te te tt.

— J öjjön  utánam . D e  el n e m aradjon, 
itt k ön n yen  e lté v e d  az em b er !

H ord ók  v é g te le n  során m en tü n k . T o­
kaj, E ger, B adacson y, K e c s k e m é t, M ór , 
Villány és  S op ron  n ed ű jén ek  legn em e­
sebb  kincsei h e v e r te k  itt év tized ek  óta  
a sötétben . E rős a borszag, lélekzen l  
is n eh éz tőle. Jobbra  m eg yü n k , áztán  
balra, m egint jobb ra . M á r fogalm am  
sincs, hol járhatunk, m erre  jö ttü n k  be . 
E b b en  az ú tv esz tőb en  olyan  érzés  fog ja  
e l  az em b ert, h ogy sohasem  találna ki 
eg yed ü l. S ejtelm es zö re jek  id eg esíten ek :

a legk isebb  hang is szá zm éterek ről 
verőd ik  vissza  és  sokáig k on g , m íg  
v é g r e  e lv é sz  ttalahol a földalatti ú t­
v e sz tő  távoli, n a gyon  távoli sarkaiban.

—  Hol v o lt  a za j? —  k érdezi T óth  
J ózse fe t M isó .

—  A  történ elm i b orok  osztályán.
B eford u lu n k  e g y  oldalvájatba és n em ­

sokára tágas h ely iség b e  ju tu n k . Itt van­
nak a „ történ elm i“  h ordók. A z  eb ben  
a h ely iség b en  elraktá rozott bor színe 
olyan  m in t az a ran y. A z  ára is  olyan  
drága’, m intha a ranyból volna . Csak  
királyoknak adtak b előle, m eg  nagyon  
n a gy uraknak. U toljára  H itle r  és M u s­
solini iv o tt  b e lő l e . . .  T óth  k öp  eg ye t , 
m ik or erről b eszél : ezt a k ét legu tolsó  
bork óstolót láthatólag n em  tartja elég  
„ elők előn ek

B e-b evilá g itu n k  az ü res hordókba, 
nincs-e ott valaki. Ó vatosan , lábujj­
h e g ye n  m eg yü n k  tová bb.

E g yszerre  csak tom pa hang ju t a 
fü lü n k b e: valaki csuk lóit. A  hang eg y  
darabig o tt zöngicsél körülöttünk, m int­
ha a pinc e  visszhangja  fe lerősíte tte  
volna, azután halkul s elvész| valam elyik  
sarokban.

—  A  „k irá lyi“  h ord óból jö tt —  sut­
togja alig hallhatóan T óth .

—  N ézzü k csak, ki az —  m on d om
M isónak.

Ö h á si h ord óh oz vezetn ek . M isó ki­

n yitja  a hordó fe lső  csapóajtaját, T óth  
bevilágít. Jóm agam  löv ésre  k ész  re v o l­
v e rr e l  vá rom , h o g y  m i lesz.

—  Itt va n ! —  s M isó váratlanul, leg­
alábbis az eddigi suttogás után várat­
lanul akkorát kiált, h o g y  a pince vissz­
hangjától fájdalm asan m eg rezd ü l a dob­
hártyánk. —  Itt  va n !!!

A  hordóban valóban e g y  em b er t lá­
tunk. F ekszik . A  lábánál fo g v a  húzzuk  
ki a nyíláson . P atkós csizm a. Z öldes  
posztónadrág, u g ya n ilyen  k öp en y. V égü l  
előkerü l a f e ic  is, rajta német katona­
sapka. F ritz! E g y  halálosan részeg  
F ritz. M isó  és  T óth  m egrázzák, m in t az 
örd ög a m olnárt.

F og lyu n k  értelm etlen ü l m otyog  vala­
m it. N eh ezen  n yitja  a szem ét. A z  arcán 
földöntúli részeg  m osoly . D e  am ikor  
m eglát, h irtelen  csodálkozás, m ajd  rém ü ­
let ül <az arcvonásaira:

—  R u ssisc h U !. . .  Oh w e h ! . . :
E g y  p erc m ú lva  m á r te ljesen  m agá­

nál van- Vallatjuk.
E lőször a zt h itte, h og y bajtársai jö t ­

tek  ér te . H iszen  Guderian tábornokot  
várták, h o g y  kiszabadítsa  la budai 
„katlanba“  szorult n ém et csapatokat. 
M ég sem  jö tt  volna el? . . .  P ed ig  m inden  
katona hallotta H itler parancsát: „ A  
h a d m ű v eletek et m agam  v e ze tő m !“  Hát 
m egin t sem m i sem  lett b e l ő l e ? . . .  A m i­
k or visszavonultak B u d a fok ró l K u rt  
M ilch  m ár n e m  tudott elm enni. E lté­
v e d t  a csapatától s n em  tudta, m erre  
v e g y e  ú tját. Ellátta teh á t m agát k e n yé r ­
rel, k on zerv ek k el, szalonnával s lem á­
szo tt id e  a p in céb e, gondolván  h ogy  
itt m ajd  m eg vá rja  a felszabadító csapa­
tokat. M á r m int G uderian tábornok  
csapatait. N em , n em  m ondhatja, h ogy  
rossz dolga vo lt a pincében. K itűnő

borokat ihatott, jók a t ev ett . C sen d b en  
m aradt, sokat aludt. M a  azonban túlsá­
gosan sok  tok a jit ön tött fe l  a garatra, 
„ te tsz ik  tudni, n a gyon  í z l i k s  m eg­
fe led k ezett  erről az á tkozott visszhang­
ról. N o, m in d egy. Ha fo g o ly , hát f o -  
g oly . „S eh r  g u t . . .  bitté  . . . ú g yis  m ind- i 
e g y : H itler k a p u t"  O , K u r t  M ilch  m ár 
a háború ele jén  tudta e z t ! . .  .

H át íg y . K itaszigáltük a n é m e te t a  
pincéből, n a gyot szívtu n k a friss le v e ­
gőből, rá gyú jtottu n k  e g y  cigarettára és  
bortól illatozó n ém etü n k k el m egindul­
tak a parancsnokság fe lé .

O R E S Z T  R O V IN S Z K IJ  
s z o v je t  katona


